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В статье раскрываются проблемы организации коррекционно-развивающего 

процесса, направленного на преодоление недостатков речевого развития у 

учащихся начальных классов в условиях билингвизма. Двуязычие осложняет 

проявления тяжелых нарушений речи. Дети-билингвы с речевыми дефектами 

не всегда могут получить адекватную логопедическую помощь и находятся в 

состоянии образовательной депривации, для преодоления которой были раз-

работаны и внедрены педагогические условия. Это обеспечение вариативно-

сти коррекционно-развивающего процесса путем внедрения пропедевтическо-

го курса обучения второму языку (бурятскому/русскому языкам); оказание ло-

гопедической помощи бурятоязычным детям, построенной на принципах 

коммуникативной направленности и комплексно-тематическом обучении рус-

скому языку; использование образовательного ресурса билингвизма, обуслов-

ливающего взаимоадаптацию и диалог различных культур, как фактора фор-

мирования социально-психологических компетенций, необходимых для жизни 

в полиэтничном трансграничном регионе.  

Ключевые слова: бурятско-русский билингвизм, преодоление речевых дефек-

тов, функционально-структурная модель, двуязычное образование, дети с тя-

желыми нарушениями речи. 

 

Билингвизм является многоаспектной проблемой, требующей внима-

ния со стороны педагогического сообщества. Особенно актуальным являет-

ся вопрос оказания коррекционно-педагогической помощи детям с тяжелы-

ми нарушениями речи. Как известно, двуязычие значительно осложняет 

проявления речевых дефектов, а также процесс обучения, воспитания дан-

ной группы учащихся (Т. С. Гусева [3]; Е. А. Булычева, О. П. Никифоро-

ва [2]; Е. О. Голикова [4], А. В. Овчинников [6]; Ю. Ю. Строкина [7]; 

Л. Б. Лубсанова [5]). Дети-билингвы с речевыми нарушениями не всегда 

могут получить адекватную логопедическую помощь и находятся в состоя-

нии образовательной депривации. Это обусловливает актуальность пробле-

мы исследования, заключающейся в разработке и эмпирической апробации 

педагогических условий коррекции речевых дефектов в условиях билинг-

визма. Разрешение данной проблемы является целью нашего научного 

изыскания.  

Основными задачами исследования являются:  

  изучение структуры и особенностей организации системы коррек-

ционно-развивающего образовательного процесса в условиях билингвизма; 
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 расширение комплекса педагогических средств, способствующих 

повышению уровня качества образования и социализации детей с тяжелыми 

нарушениями речи в условиях билингвинальной языковой среды; 

 формирование социально-психологических компетенций у учащихся 

с речевыми расстройствами, необходимых для жизни в трансграничном ре-

гионе; 

 организация эффективного взаимодействия субъектов образователь-

ного процесса (учителей, воспитателей, логопедов, родителей, учащихся). 

В основу экспериментальной деятельности была положена гипотеза о 

том, что коррекция нарушений речевого развития в условиях билингвизма 

будет эффективной, если «вариативность коррекционно-развивающего про-

цесса обеспечивается путем внедрения пропедевтического курса обучения 

второму языку (бурятскому/русскому языкам), оказания логопедической 

помощи бурятоязычным детям; билингвизм используется как образователь-

ный ресурс, обусловливающий взаимоадаптацию различных культур, и фак-

тор формирования у детей с тяжелыми нарушениями речи социально-

психологических компетенций, необходимых для жизни в полиэтничном 

трансграничном регионе» [1, с. 86]. Данные условия являются существен-

ными характеристиками функциональной структурной модели двуязычного 

образования детей с тяжелыми нарушениями речи. База исследования — 

ГКОУ «Республиканская специальная (коррекционная) общеобразователь-

ная школа-интернат V вида» (г. Улан-Удэ).  

Экспериментальная деятельность проходила в три этапа. В 2012 году 

реализовывался прогностический этап экспериментальной деятельности 

(апрель — май 2012 г.) и был осуществлен переход на этап практической 

реализации целей и задач (сентябрь 2012 г. — май 2013 г., сентябрь 2013 — 

май 2014 г.), направленный на корректировку модели коррекционно-

развивающего процесса, реализующегося в условиях двуязычия, а также 

разработку, апробацию и утверждение учебных рабочих программ и планов. 

В 2014/15 учебном году осуществлялась коррекция экспериментальной дея-

тельности. Прошедший год был посвящен обобщению педагогического 

опыта. 

В ходе прогностического этапа были осуществлены: 

– изучение и анализ зарубежной и отечественной литературы по би-

лингвинальному образованию лиц с речевыми расстройствами; 

– погружение в проблемное поле; 

– теоретическое обоснование необходимости и значимости экспери-

мента; 

– постановка целей, задач, формулировка гипотезы и определение эта-

пов работы, планирование эксперимента на три года; 

– организация научно-методического, информационного, психолого-

педагогического и логопедического сопровождения экспериментальной ра-

боты (апрель — май 2012 г.). Диагностика установок педагогического кол-

лектива ГКОУ «Республиканская специальная (коррекционная) общеобра-

зовательная школа-интернат V вида» к инновационной деятельности, про-

веденная в начале прогностического этапа (апрель 2012 г.), выявила высо-
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кий уровень готовности педагогов: 20 человек продемонстрировали уста-

новку на активное саморазвитие. В процессе деловой игры, направленной на 

инициацию изменений образовательного процесса, данная установка была 

подтверждена и оформлена документально (май 2012 г.). Также было изуче-

но отношение педагогов к образовательной среде учреждения. При этом для 

14 респондентов был характерен высокий уровень удовлетворенности обра-

зовательной средой (ОС), 4 педагога продемонстрировали средний уровень 

удовлетворенности ОС, а 2 человека оценили удовлетворенность ОС как 

ниже среднего. В основном педагогов удовлетворяют взаимоотношения с 

коллегами, с учениками, возможность проявлять инициативу и активность, 

сохранение личного достоинства, эмоциональный комфорт. Таким образом, 

в образовательном учреждении был отмечен благоприятный морально-

психологический климат для проведения экспериментальной работы. 

Результаты прогностического этапа позволили перейти к практической 

реализации основных задач экспериментальной деятельности (сентябрь 

2012 г. — май 2013 г., сентябрь 2013 — май 2014 г.). Остановимся на каче-

ственном анализе основных достижений экспериментальной работы:  

1. Оказание логопедической помощи бурятоязычным детям. Потреб-

ность детей младшего школьного возраста в овладении русским языком 

обусловлена социальными и экономическими причинами, но не всегда адек-

ватна их возможностям. Поэтому, прежде всего, необходимо выяснить уро-

вень понимания русского языка и уровень владения бурятским языком. 

В связи с этим были выделены три группы детей: I группа — владеет, сво-

бодно общается; II группа — понимает, владеет небольшим количеством 

слов на бытовом уровне; III группа — понимает, но не говорит. Для диагно-

стики уровня речевого развития учащихся на бурятском языке была моди-

фицирована методика исследования речи, разработанная Т. А. Фотековой. 

Методика позволяет наглядно представить речевой профиль ученика, нару-

шения различных компонентов речи. Полученные результаты используются 

для мониторинга речевого развития и оценки эффективности логопедиче-

ского воздействия. Коррекционно-логопедическая работа с младшими 

школьниками с тяжелыми нарушениями речи в условиях билингвизма бази-

руется на принципах коммуникативной направленности и комплексно-

тематическом обучении русскому языку. Коммуникативные ситуации со-

здают речевую интенцию, способствуют развитию инициальной речи, гово-

рению и аудированию. Реализация комплексно-тематического принципа 

способствует усвоению детьми лексико-грамматических категорий, форми-

рованию системы синтагматических и парадигматических иерархических 

языковых связей. Формирование у двуязычных учащихся языковой компе-

тентности в процессе погружения в русскоязычную среду способствует 

профилактике образовательной депривации. 

2. Теоретическое обоснование и эмпирическая апробация программы 

внеучебной деятельности «Учимся жить». В качестве основной научно-

методической проблемы при реализации данного направления работы сле-

дует указать, во-первых, нормативно-правовую неопределенность в области 

принятия специальных федеральных государственных образовательных 
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стандартов, во-вторых, слабую теоретическую и научно-практическую раз-

работанность проблемы отбора и мониторинга социально-психологических 

компетенций, необходимых для жизни в полиэтничном трансграничном ре-

гионе, в условиях реализации ФГОС. Для решения указанной проблемы 

также был осуществлен проект, направленный на формирование коммуни-

кативной компетенции у школьников с тяжелыми нарушениями речи в про-

цессе музейно-педагогической деятельности. 

3. Отбор и апробация содержания пропедевтического курса обучения 

второму бурятскому языку, ориентированного на организацию диалога 

культур в процессе учебной и внеучебной деятельности. 

4. Организация эффективного взаимодействия субъектов образова-

тельного процесса. Для решения указанной задачи был организован роди-

тельский клуб «Мой ребенок», деятельность которого направлена на созда-

ние теплой атмосферы доверия, участия, неформального и эмоционального 

общения, обмена мнениями, рекомендациями, личным опытом родителей и 

педагогов, организацию взаимопомощи и взаимоподдержки среди родите-

лей. 

Таким образом, в ходе экспериментальной работы уточнена структура 

и особенности организации коррекционно-развивающего образовательного 

процесса в условиях билингвизма; расширен комплекс педагогических 

средств, способствующих повышению уровня качества образования и соци-

ализации детей с речевыми расстройствами в условиях двуязычной языко-

вой среды. В ходе обобщающего этапа экспериментальной деятельности 

был проведен публичный отчет: профессионально-педагогическое сообще-

ство дало положительную оценку системы коррекционно-развивающего 

обучения в условиях билингвизма (ноябрь 2015 г.).  

Основным достижением, на наш взгляд, являются создание вариатив-

ной функционально-структурной модели билингвинального коррекционно-

развивающего процесса путем внедрения пропедевтического курса обуче-

ния второму языку (бурятскому/русскому), оказания логопедической помо-

щи бурятскоязычным детям, а также использования образовательного ре-

сурса двуязычия как фактора формирования социально-психологических 

компетенций у учащихся, необходимых для жизни в полиэтничном транс-

граничном регионе, и организация сотрудничества субъектов образователь-

ного процесса. 
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The article deals with the problems of organizing remedial and developing process 

aimed at overcoming speech disorders of primary school children under conditions 

of Buryat-Russian bilingualism. Bilingualism complicates the manifestations of se-

vere speech disorders.  

Bilingual children with speech defects need adequate care and speech therapy. To 

overcome the existing educational deprivation special pedagogical conditions for 

these children were developed and implemented. They include introduction of a 

propaedeutic course for learning a second language (Buryat / Russian) in remedial 

and developing process; logopedic help for Buryat-speaking children based on 

communicative principles and complex thematic learning of the Russian language; 

use of bilingualism educational resources, which determines mutual adaptation and 

dialogue of different cultures and contributes to formation of necessary social and 

psychological competencies for life in multiethnic cross-border region. 

Keywords: Buryat-Russian bilingualism, overcoming of speech defects, functional-

structural model, bilingual education, children with severe speech disorders. 
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